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KILENC 

TARBAY EDE 

KB. VERS/?/ LEVÉL K. B.-NEK 
I KP.-HONORÁRIUM REMÉNYE NÉLKÜL/ 

Wenn ein Mann ír, 
so, wie Du, mit MANIERE, 
jó a verse. 
Egyébként-: 
Gute Reise! 
/De akkor csak, ha valóban 
hajóra szállsz, 
... és elhajókálsz 
nyelvünk ismeretlen 
tájait felfedező 
látszat-kalózként, -
u t ó b b i — 
ETIMOLÓGIAI SZÓTÁRunk szerint 
- 2. kötet, 330. lap -
a kalauz 
szavunkból származik./ 

Szívből kívánom -: 
ne fuss zátonyra, 
... és hasznos legyen 
minden verssel 
/ és másokkal, MÁSSAL / 
eltöltött óra. 

/ 1986/ 

MEGGONDOLANDÓ 

Különös, hogy az ember 
túlélheti saját kivégzését. 

Golyót, 
csigolyatörő-kötelet, 
guillotine-t, 
villanyárammal-bélelt 
kényelmes karosszéket, 
elfogulatlan-elfogult kritikát, 
halálos hallgatást. 

De mit éljen túl, 
aki nem beszélhet, 
aki abban akadályoztatik, 
hogy bűnét 
végre elkövesse. 

/ 1987/ 

UTOLSÓ KÍSÉRLET 

Meszesgödör. 
Korszerű ravatal. 
Koporsó. 
Közös, - nagy temető. 

Kimásznék, 
de félek, 
azt kiáltják -: 
K Í S É R T E T ! 

Mégis megpróbálom, -
dacolva magammal, -
de nem kívánom bejárni 
EURÓPÁT. 

/ 1987/ 

tükör 


